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 Poglavlje I Uvod 
 
Članak 1.01. Opće odredbe 
U skladu s Uredbama (EZ-a) br. 1228/2003 i (EZ-a) br. 714/2009 Europskog parlamenta i Vijeća 

o uvjetima pristupa mreži za prekograničnu razmjenu električne energije, ova Pravila za dražbe 

utvrđuju odredbe i uvjete koji uređuju Dodjelu raspoloživog prijenosnog kapaciteta (ATC) putem 

dražbi u oba smjera na interkonekcijama između regulacijskih područja HEP OPS-a i ELES-a.  

Stupanjem na snagu ova Pravila za dražbe definiraju provođenje godišnjih, mjesečnih i dnevnih 

dražbi počevši od 1. siječnja 2011. godine do 31. prosinca 2011. godine u smjeru iz Slovenije u 

Hrvatsku i u smjeru iz Hrvatske u Sloveniju.  
 
Članak 1.02. Dražbeni postupak 
Dražbeni uredi na interkonekciji nude raspoloživ prijenosni kapacitet (ATC) u obliku prava koriš-

tenja prekograničnog prijenosnog kapaciteta (PPK). Provođenje dražbi PPK nije komercijalna 

aktivnost već je toj aktivnosti cilj dati razvidnu tržišno utemeljenu metodu za upravljanje zaguše-

njem. Važnost interkonekcije za liberalizaciju tržišta električne energije zahtijeva stroga pravila, 

uvažavajući naplatu dodijeljenih kapaciteta i posljedice nepoštivanja Pravila. 

 

Za dodjelu ATC-a između regulacijskih područja HEP OPS-a i ELES-a: 

- ELES kao Dražbeni ured  provodi dodjelu PPK u smjeru iz Hrvatske u Sloveniju, a 

- HEP OPS kao Dražbeni ured provodi dodjelu PPK u smjeru iz Slovenije u Hrvatsku.  

 
Sve relevantne informacije vezane za dodjelu PPK raspoložive su na internetskim stranicama / 
sustavu dodjele Dražbenog ureda u skladu s dražbenim postupcima.  
 
Članak 1.03. Definicije 
Izrazi koji se koriste u ovim Pravilima za dražbe (uključujući sve Dodatke), imaju značenja opi-
sana u ovom članku (osim ako sadržaj ne zahtijeva drugačije).  
 
Ponuda  
“Sve ili ništa“: 
 

Ponuda Sudionika dodjele o kupnji točno određene količine kapaciteta 
u MW koju je naznačio u ponudi – ako to nije moguće, Sudionik dodje-
le ne želi kupiti ništa. Ako ponuda ne nosi oznaku „Sve ili ništa“, Sudio-
nik dodjele prihvaća količinu kapaciteta koja je manja od zatražene.   

Dodatak: Dokument priložen uz ova Pravila za dražbe. 
Rezervirani kapacitet  Kapacitet kojeg Sudionik dodjele stječe putem obavijesti o rezultatima 

dražbe 
Dražba:  Godišnja, mjesečna i/ili dnevna dražba koja se održava u skladu s o-

vim Pravilima za dražbe. Mehanizam koji se koristi za dodjelu kapacite-
ta putem eksplicitnih godišnjih, mjesečnih i/ili dnevnih dražbi.  

Dražbeni ured:  Pravna osoba koja provodi dražbe i sekundarnu trgovinu PPK 
Pravila za dražbe: Ova Pravila za dražbe mjerodavne su za pristup hrvatsko – slovenskoj 
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interkonekciji 
Sudionik dodjele: Pravna osoba koja sudjeluje na dražbi i/ili sekundarnom tržištu PPK. 
Specifikacija dražbe:  Informacije o Dražbi navedene na Dražbenom portalu. 
Dražbeni alat / Sustav 
dodjele  

Programska podrška koju koristi Dražbeni ured za zaprimanje ponuda, 
obradu ponuda i objavu rezultata.  

Dražbeni portal:  Internetska stranica Dražbenog ureda sa sadržajem navedenim u 
Članku 2.05 ovih Pravila za dražbe.  

Dan provođenja dražbe:  Svi dani kada se provode Dražbe. Ponude se mogu podnijeti do naz-
načenog krajnjeg roka.  

Raspoloživ prijenosni 
kapacitet (“ATC”): 

Dio NTC-a koji je raspoloživ nakon svake faze u postupku dodjele za 
daljnju komercijalnu aktivnost, te koji će biti ponuđen u postupcima 
godišnje, mjesečne i dnevne dražbe.  

Bankovna garancija:  Instrument osiguranja plaćanja kojim se Banka Sudionika dodjele neo-
pozivo, bezuvjetno i bez prigovora obvezuje podmiriti sve dospjele ob-
veze plaćanja Sudionika dodjele u određenom vremenskom razdoblju  

Ponuda:  Ponuda Sudionika dodjele za stjecanjem prava na kapacitet u skladu s 
ovim Pravilima za dražbe. Takva ponuda sastoji se od dvije vrijednosti 
po proizvodu: kapacitet u MW i cijeni u Euro (€) po MWh za smjer Hr-
vatska-Slovenija i u kunama (HRK) po MW za smjer Slovenija-
Hrvatska.  

Cijena kapaciteta: Cijena izražena u Euro (€) ili u Kuna (HRK) koju plaća Sudionik dodjele 
kao rezultat uspješne Ponude na dražbi, gdje se granična cijena množi 
s količinom dodijeljenog kapaciteta.  

Partner u nominaciji: Pravna osoba koju je Nositelj PPK odredio za svog Partnera u nomina-
ciji planova prekogranične razmjene u skladu s Pravilima za Dražbe.   

Ograničenje: Smanjenje već dodijeljenog PPK opisano u Članku 2.04.  
Cut-off time (COT) Krajnji rok za zaprimanje ispravljenih planova prekogranične razmjene 

tržišnih sudionika 
Dnevna dražba: Provođenje dražbe PPK-a za slijedeći dan. 
Dan isporuke:  Dan kada se koristi dodijeljeni PPK za prijenos električne energije . 
Dnevni ATC:  Dio ATC-a koji će se dodijeliti na Dnevnoj dražbi kako je opisano u 

odgovarajućim člancima ovih Pravila za dražbe.  
EIC-oznaka: ENTSO-E jedinstvena oznaka sudionika dražbe na europskom tržištu 

električne energije (vidi 
http://www.entsoe.eu/fileadmin/user_upload/edi/library/eic/cds/area.ht
m 

ELES: ELEKTRO-SLOVENIJA, d.o.o. (“ELES”) s registriranim sjedištem u 
Hajdirihova 2, 1001 Ljubljana, Slovenija. ELES je slovenski operator 
prijenosnog sustava. 
ELES je Dražbeni ured koji organizira i provodi dodjelu prekograničnog 
prijenosnog kapaciteta iz Hrvatske u Sloveniju u skladu s ovim Pravili-
ma za dražbe.  

ENTSO-E (“Europska 
mreža operatora prije-
nosnih sustava za elek-
tričnu energiju”): 

Međunarodno udruženje čije članove čine Europski operatori prijenos-
nih sustava s ciljem doprinosa pouzdanosti, optimalnog upravljanja i 
razvoja jedinstvenog europskog prijenosnog sustava za električnu e-
nergiju kako bi se osigurala sigurnost opskrbe i zadovoljile potrebe 
tržišta električne energije.  

Viša sila: Definirano u Članku 9.06. 
Rok za zaprimanje pla-
nova prekogranične 

Krajnji rok za zaprimanje planova prekogranične razmjene tržišnih su-
dionika i njihovu razmjenu u svrhu UCTE usuglašavanja. Krajnji rok je 
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razmjene (GCT) vezan uz vremensku oznaku zaprimanja. 
HEP OPS: HEP – Operator prijenosnog sustava d.o.o. (« HEP-OPS ») s registri-

ranim sjedištem u Kupska 4, 10000 Zagreb, Hrvatska. HEP-OPS je 
hrvatski operator prijenosnog sustava.  
HEP-OPS je Dražbeni ured koji organizira i provodi dodjelu prekogra-
ničnog prijenosnog kapaciteta iz Slovenije u Hrvatsku u skladu s ovim 
Pravilima za dražbe.  

Granična cijena:  Cijena izražena u Euro (€) po MWh ili Kuna (HRK) po MW kao rezultat 
Dražbe.  

Mjesečna dražba:  Provođenje dražbe PPK za slijedeći mjesec. 
Mjesečni ATC:  Dio ATC-a koji će se dodijeliti na mjesečnoj dražbi  
Mrežni prijenosni kapa-
citet (“NTC”): 

Maksimalni program razmjene između dva regulacijska područja u 
skladu sa sigurnosnim standardima koji su mjerodavni u oba područja, 
uzimajući u obzir tehnička ograničenja mrežnih uvjeta. NTC na granici 
Slovenija-Hrvatska zajednički određuju slovenski i hrvatski operator 
prijenosnih sustava. NTC se može smanjiti zbog sigurnosnih problema. 
U tom slučaju primjenjuje se uobičajena procedura. 

Nominacija:  Prijava plana prekogranične razmjene u MW koju podnosi Nositelj PPK 
i njegov Partner u nominaciji, a jednoznačno je opisana podatcima koji 
određuju dodijeljeni prijenosni kapacitet  

Poslovni subjekt: Označava OPS, Dražbeni ured ili Sudionika dražbe. 
Predračun: Dokument izdan Sudioniku dodjele odmah nakon završetka godišnje 

i/ili mjesečne dražbe, a koji mora biti podmiren najkasnije do roka naz-
načenog u ovim Pravilima za dražbe ili na predračunu.  

Dodijeljeni prekogranič-
ni prijenosni kapacitet 
(PPK): 

Dodijeljeno pravo korištenja PPK za prijenos električne energije izra-
žen u MW.  

Proizvod: Čitav ili dio godišnjeg, mjesečnog ili dnevnog ATC-a ponuđen na Draž-
bi  

Nositelj PPK:  Sudionik dodjele kojemu je PPK dodijeljen na dražbi ili putem sekun-
darnog tržišta.  

Prijenos PPK:  Mehanizam putem kojeg Nositelj PPK može prenijeti PPK drugom Su-
dioniku dodjele.  

Preprodaja PPK: Mehanizam putem kojeg Nositelj PPK vraća dodijeljeni PPK Dražbe-
nom uredu koji ga ponovno nudi na dražbi.  

Preprodavač PPK:  Nositelj PPK koji vraća dodijeljeni PPK Dražbenom uredu na mjesečne 
ili dnevne dražbe prema Zahtjevu za preprodaju. 

Zahtjev za preprodaju: Podaci o preprodaji PPK dostavljeni Dražbenom uredu elektronskim 
putem 

Sekundarno tržište:  
 

Prijenos i/ili preprodaja PPK dodijeljenih na godišnjim i/ili mjesečnim 
dražbama u skladu s ovim Pravilima za dražbe. 

Zahtjev za prijenos  
PPK: 

Podaci o prijenosu PPK koje Dražbenom uredu dostavlja Prenositelj 
PPK elektronskim putem.  
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Prenositelj PPK:  Nositelj PPK koji prenosi PPK novom Nositelju PPK u skladu sa Zah-
tjevom za prijenos PPK.  

Operatori prijenosnih 
sustava (OPS-i): 

ELES i HEP-OPS.  

Radni dan: Svaki dan osim subote, nedjelje i državnih praznika kao što je navede-
no u Dodatak II.  

Godišnja dražba:  Provođenje dražbe PPK za slijedeću godinu.  
Godišnji ATC:  Dio ATC-a koji će se dodijeliti na godišnjoj dražbi u obliku PPK.  
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Članak 1.04. Opće odredbe Pravila za dražbe  
Ova Pravila za dražbe opisuju (između ostalog) različite vrste Dražbi, zahtjeve koje Sudionici 

dodjele moraju ispuniti kako bi sudjelovali na Dražbama, dražbene postupke, dodjeljivanje ATC-

a kao rezultata Dražbe i korištenje Dodijeljenog kapaciteta nakon Dražbe. Članak 9.02 sadrži 

ograničenje odgovornosti koje je kao uobičajeni postupak u skladu s  nacionalnim i europskim 

zakonodavstvom. Ova Pravila za dražbe posebno opisuju organizaciju dodjele godišnjih, mjese-

čnih i dnevnih ATC-a na interkonekciji između regulacijskih područja HEP OPS i ELES-a. Dopu-

nu i izmjenu Pravila za dražbe u skladu s Člankom 9.07  mogu organizirati HEP OPS i ELES 

kako bi poboljšali ili razjasnili odredbe i procedure, te otklonili nedostatke. 

 

Članak 1.05. Pravne odredbe dodjele PPK u skladu s Dražbom  
Provođenje dražbe i sekundarno tržište (ili korištenje PPK-a) odnose se samo na prekogranični 

prijenosni kapacitet. Provođenje dražbe, sekundarno tržište i dodjeljivanje PPK, te financijski 

obračun rezultata Dražbi ne uključuje prijenos električne energije ili bilo kakva prava, odgovor-

nosti ili financijske obveze koje nastaju u vezi s prijenosom električne energije.  

 

Uspješna Ponuda za PPK obvezuje operatore prijenosnih sustava (OPS), na hrvatsko – sloven-

skoj interkonekciji i Sudionika dodjele da ispune svoje dužnosti. OPS-i su obvezni dati raspoloživ 

ATC za prijenos električne energije Nositelju PPK, a Nositelj PPK je obvezan platiti Cijenu kapa-

citeta odgovarajućem Dražbenom uredu.  

 

Članak 1.06. Financijski obračun i naplata 
Dražbeni ured provodi financijski obračun i vrši naplatu na temelju rezultata Dražbi PPK koje je 

organizirao na slovensko – hrvatskoj interkonekciji kako je definirano Člankom 1.02 u ime oba 

OPS-a na toj interkonekciji.  

 

ELES, koji djeluje kao Dražbeni ured provodi financijski obračun i vrši naplatu svih potraživanja u 

ime oba OPS-a koja proizlaze iz Dražbi PPK na slovensko – hrvatskoj interkonekciji u smjeru iz 

Hrvatske u Sloveniju.  
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HEP-OPS, koji djeluje kao Dražbeni ured provodi financijski obračun i vrši naplatu svih potraži-

vanja u ime oba OPS-a koja proizlaze iz Dražbi PPK na slovensko – hrvatskoj interkonekciji u 

smjeru iz Slovenije u Hrvatsku. 

 

Iako ELES i HEP-OPS provode financijski obračun i vrše naplatu potraživanja u ime oba OPS-a, 

Sudionik dodjele prihvaća samim sudjelovanjem na Dražbama da će podmiriti svoje obveze  

plaćanjem odgovarajućem Dražbenom uredu. Budući da bi podmirenje obveza putem kompen-

zacija omelo administrativnu strukturu suradnje dva OPS-a, Sudionik dodjele nema pravo na 

prijeboj dugovanja koja proizlaze i u svezi su s Dražbom a koja imaju prema OPS-u, bilo da pro-

izlaze iz Dražbe ili ne.  
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Poglavlje II Opće odredbe 
 
Članak 2.01. Godišnje, mjesečne i dnevne dražbe  
Za prava korištenja PPK u oba smjera održavaju se odvojene Dražbe i to: iz Slovenije u Hrvats-

ku i iz Hrvatske u Sloveniju.  

Slijedeće Dražbe provode se u oba smjera: 

a. Godišnje dražbe PPK za godišnji ATC od 1. siječnja do 31. prosinca 2011. godine, 

b. Mjesečne dražbe PPK za mjesečni ATC od prvog dana do posljednjeg dana kalendarskog 

mjeseca u 2011. godini, 

Dnevne dražbe PPK za dnevni ATC za svaki kalendarski dan 2011.  

 
Članak 2.02.  Raspoloživi prijenosni kapacitet (ATC) za godišnje, mjesečne i              
                      dnevne dražbe 
Vrijednosti NTC-a koje su temelj za provođenje dražbe u obliku prava korištenja PPK dogovoreni 

su između Slovenije i Hrvatske u skladu s kriterijima koje je definirao ENTSO-E. 

1. Vrijednosti NTC-a i ATC-a za odgovarajući smjer objavljeni su na Portalu dražbenog ureda 

2. Sudionici dražbe bit će pravovremeno obaviješteni o raspoloživom prekograničnom prijenos-

nom kapacitetu za svaku Dražbu na Portalu odgovarajućeg Dražbenog ureda. 

 

Članak 2.03. Osnova na temelju koje se ATC nudi na Dražbi 
1. PPK se nudi u jedinicama od 1 MW, 

2. Za godišnje, mjesečne i dnevne dražbe PPK se nude kao Proizvodi koje su definirali OPS-i.  

Proizvodi se mogu nuditi u skladu sa slijedećim definicijama: 

a. Na godišnjoj osnovi: temeljni proizvod 00:00-24:00 od 1. siječnja 2011. do 31. prosin-

ca 2011. g. 

b. Na mjesečnoj osnovi: temeljni proizvod 00:00-24:00 od 1. dana u mjesecu do poslje-

dnjeg dana u mjesecu. 

c. Dnevni proizvod: temeljni proizvod  

  

Ovi Proizvodi mogu se izmijeniti na temelju zajedničkog sporazuma između OPS-a, poštujući 

rokove za objavu Specifikacija za dražbe za određenu dražbu.  
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Članak 2.04. Pouzdanost korištenja kapaciteta 
Godišnji, mjesečni i dnevni ATC nudi se na temelju čvrste osnove osim u slučaju ograničenja 

koje je nastalo uslijed okolnosti djelovanja Više sile ili u slučaju da siguran rad mreže može biti 

omogućen samo ograničavanjem dodijeljenih PPK nakon što su u obzir uzete sve ostale raspo-

ložive mjere prema relevantnom nacionalnom i europskom zakonodavstvu.  

 

Osim za ograničenja dodijeljenih PPK u slučaju Više sile gdje Nositelj PPK nema pravo na nika-

kvu kompenzaciju, Nositelju PPK bit će nadoknađen uplaćeni iznos za sate ograničenih prava 

korištenja PPK (npr. Nositelju PPK se daje naknada u skladu s određenom Graničnom cijenom 

koju je platio).  

 

U slučajevima ograničenja, kapaciteti se ograničavaju prema slijedećim prioritetima: 

− Kapaciteti dodijeljeni na postupku unutardnevne dodjele, 

− Kapaciteti dodijeljeni na dnevnoj dražbi, 

− Kapaciteti dodijeljeni na mjesečnoj dražbi, 

− Kapaciteti dodijeljeni na godišnjoj dražbi.  

 

U okviru svih gore navedenih grupa kapaciteta, koristit će se „pro rata“ ograničenje tamo gdje će 

ograničenje kapaciteta biti zaokruženo na slijedeću višu cjelobrojnu vrijednost u MW. 

 

ELES i/ili HEP OPS obavijestit će o ograničenju: 

- Nositelja PPK i njegovog Partnera u nominaciji odmah po ograničenju 

- Nositelja PPK, do 5. dana u mjesecu M o iznosu naknade za mjesec M-1. 

 

Članak 2.05. Dražbeni portal  
Dražbeni ured uređuje i održava Portal dražbenog ureda, kao dio njegove internetske stranice. 

Na tim internetskim stranicama objavljuje se slijedeće: 

a. Pravila za dražbe i njihove izmjene i dopune, 

b. Objave u skladu s ovim Pravilima za dražbe, 

c. Specifikacije dražbi, 

d. Imena, telefaksi, telefonski brojevi i internetske adrese kontakt osoba Dražbenog ureda ili iz 

relevantnih OPS-ova, 

e. Formati dokumenata vezanih za Dražbu koje Sudionik dodjele može preuzeti i koristiti, 
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f. NTC, 

g. Rezultati dražbe (granična cijena, dodijeljena količina za sve proizvode), 

h. Broj sudionika dražbe s uspješnim Ponudama i ukupni broj Sudionika dodjele, 

i. Anonimne ponude, 

j. Planirana ograničenja, 

k. Periodi održavanja, 

l. Indikativni datumi održavanja godišnjih i mjesečnih dražbi, 

m. Ostale relevantne informacije. 

 
 
Članak 2.06.  Ponašanje Sudionika dodjele 
Prije, za vrijeme i nakon Dražbe, Sudionik dodjele mora se suzdržati od bilo kakvog djelovanja ili 

ponašanja koje nepovoljno utječe ili može nepovoljno utjecati na konkurenciju u procesu podno-

šenja ponuda ili koje na bilo kakav drugi način remeti ili može poremetiti dražbene postupke ili 

njihovu razvidnost, isplativost ili poštenost. 

 

Dražbeni ured može dostaviti podatke nadležnim tijelima kako bi oni poduzeli odgovarajuće mje-

re protiv onih koji djeluju ili se ponašaju ili su se ponašali tako da krše prvi stavak ovog članka, 

koji zloupotrebljavaju prava ili poziciju stečenu u skladu s Dražbom ili koja nisu u skladu s bilo 

kojom odredbom ovih Pravila za dražbe.   

 

Članak 2.07.  Valuta  
Instrumenti osiguranja plaćanja, financijski obračun i naplata u vezi s Dražbama, kao i sve rele-

vantne informacije iz područja financija daju se u valuti Euro (€) za Dražbe koje provodi ELES (u 

smjeru iz Hrvatske u Sloveniju), te u valuti Kuna (HRK) za Dražbe koje provodi HEP OPS (u 

smjeru iz Slovenije u Hrvatsku).  

Za Sudionike dodjele koji nisu registrirani u Hrvatskoj, računi će biti izdani u valuti Euro (€).   

Cijena PPK utvrdit će se primjenom srednjeg tečaja EUR/HRK objavljenog od strane Hrvatske 

Narodne Banke (HNB) na dan provođenja dražbe. 

Za Sudionika dražbe registriranog u Hrvatskoj računi se izdaju u valuti Kuna (HRK). 

Prilikom izdavanja računa za godišnju dražbu na mjesečnim razinama, u slučaju variranja tečaja 

za +/- 3% ili više, HEP OPS zadržava pravo primjene srednjeg tečaja EUR/HRK objavljenog od 

strane Hrvatske Narodne Banke (HNB) na dan provođenja dražbe. 

U ovom slučaju tečajna razlika će biti odvojeno iskazana na računu. 
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Članak 2.08.  Referentna vremenska zona 
Svi vremenska razdoblja utvrđena ovim Pravilima za dražbe odnose se na srednjoeuropsko vri-

jeme (CET). 
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Poglavlje III  Zahtjevi za sudjelovanje 
 
Članak 3.01  Prijava sudionika 
Kako bi sudjelovao na Dražbama u određenom smjeru na slovensko – hrvatskoj granici, podno-

sitelj mora ispuniti zahtjeve specificirane u Članku 3.02 i Članku 3.03. kako je niže naznačeno. 

 

Kako bi se prijavio za Dražbu, podnositelj mora: 

a. Dostaviti popunjeni obrazac Zahtjeva za sudjelovanje za određeni smjer (vidi Dodatka I), 

b. Dostaviti Dražbenom uredu ispunjen i potpisan obrazac Izjave o prihvaćanju iz Dodatka 

VI. Originalni obrazac dostavlja se na adresu navedenu u Dodatku VIII.  Izjava o prihva-

ćanju može se i unaprijed poslati putem telefaksa. Potpisivanjem Izjave o prihvaćanju, 

Sudionik dodjele se obvezuje da će ispuniti sve odredbe koje su sadržane u ovim Pravi-

lima za dražbe za određeni smjer. 

Izjava o prihvaćanju potpisuje se na neodređeno vrijeme neovisno o obvezama Sudioni-

ka dodjele da obavijesti Dražbeni ured o svim promjenama bez odlaganja, te neovisno o 

pravu OPS-ova da zatraže obnovu prijave i/ili dokumenata koji se prilažu,  

c. Dostaviti Izvadak rješenja o registraciji iz Sudskog registra, ne stariji od šezdeset (60) 

dana. Ako takve potvrde nije izdalo sudsko tijelo u domicilnoj zemlji podnositelja zahtje-

va, podnositelj zahtjeva zamjenjuje takvu potvrdu s potvrdom drugog nadležnog tijela, 

d. Dostaviti pisani dokument ovlasti kojim se potvrđuje da je ugovornu stranu iz Zahtjeva 

ovlastio zakonski ovlašteni predstavnik (u slučajevima u kojima Zahtjev nije potpisan od 

strane zakonskog ovlaštenog predstavnika navedenog u dokazima u prethodnoj točki).   
 

Članak 3.02.  Sredstva osiguranja plaćanja 
Nastale obveze za Godišnje i Mjesečne dražbe podmiruju se izravno na bankovni račun Draž-

benog ureda: 

- Za ELES, za smjer iz Hrvatske u Sloveniju u skladu s izdanim predračunom i 

- Za HEP OPS, za smjer iz Slovenije u Hrvatsku u skladu s izdanim računom.  

 

Sudionik dodjele mora podmiriti nastale obveze koje proizlaze iz predračuna / računa: 

− Za godišnji PPK: prema rokovima naznačenim na predračunu/računu, no najkasnije dva 

(2) radna dana prije datuma objave Specifikacija mjesečnih dražbi. 
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− Za mjesečni PPK: prema rokovima naznačenim na predračunu/računu, no najkasnije dva 

(2) radna dana prije datuma objave Specifikacije dnevnih dražbi koja se odnosi na mje-

sec za koji obveze za mjesečni PPK nisu podmirene.  

 

Sudioniku dodjele koji namjerava sudjelovati na Dnevnim dražbama za smjer iz Hrvatske prema 

Sloveniji (Dražbeni ured ELES)  ELES će: 

-  otvoriti podračun na ime Sudionika dodjele za podmirenje svojih obveza (uvjet – neopozivo 

ovlaštenje – Dodatak V) ili alternativno 

-  potrebno je ELES-u dostaviti bankovnu garanciju za pokriće nepodmirenih dugovanja koja 

proizlaze iz dnevnih dražbi. Iznos na koji glasi bankovna garancija ne može biti manji od pedeset 

tisuća (50.000,00) Euro-a.  

 

Bankovna garancija za smjer iz Slovenije u Hrvatsku (Dražbeni ured  HEP OPS)   
Sudionik dodjele koji želi sudjelovati na dnevnoj, mjesečnoj ili godišnjoj dražbi u smjeru iz Slove-

nije u Hrvatsku treba ishoditi bankovnu garanciju, u skladu s Dodatkom V, u iznosu od tristo pe-

deset tisuća (350.000,00) HRK u korist HEP OPS-a. 

 

Članak 3.03. Zahtjevi za pristup mreži  
Kako bi sudjelovao na godišnjoj, mjesečnoj i dnevnoj dražbi, Sudionik dodjele mora ispuniti slije-

deće uvjete: 

- Mora biti Subjekt odgovoran za odstupanje u Hrvatskoj, ili 

- Mora biti Subjekt odgovoran za odstupanje ili imati potpisan Ugovor o pokrivanju gubita-

ka sa Subjektom odgovornim za odstupanje u Sloveniji.  

 

Sudionik dodjele mora biti registriran kod oba OPS-a s jedinstvenom EIC oznakom koju koristi 

za sve dražbe. Sudionik dodjele dužan je izvijestiti Dražbeni ured o svakoj promjeni podataka iz 

Zahtjeva za sudjelovanje najkasnije pet (5) radnih dana od dana nastupanja promjene.  

 

Članak 3.04. Ispisivanje, privremeno isključenje i isključenje 
Ispisivanje 
Ako Sudionik dodjele ne želi sudjelovati u budućim dražbama, može predati pisani zahtjev za 

ispisivanje odgovarajućem Dražbenom uredu.  Zahtjev će se odobriti pod uvjetom da: 

- Sudionik dodjele više ne posjeduje prava za korištenje bilo kakvih dodijeljenih PPK i 
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- Sudionik dodjele je ispunio sve svoje obveze prema odgovarajućem Dražbenom uredu.  

Sudionik dodjele koji je ispisan, može se ponovno prijaviti za sudjelovanje tako da ponovno pro-

đe kroz čitav postupak registracije sukladno ovom Poglavlju III. 

 

Privremeno isključenje (suspenzija) 
Ako Sudionik dodjele na bilo koji način (a) kasni s plaćanjem, (b) protiv njega je pokrenut ili se 

pokreće postupak likvidacije ili stečajni postupak, ili (c) ne ispunjava zahtjeve u vezi pristupa 

mreži za odgovarajuću interkonekciju, tada je Sudionik dodjele privremeno isključen od sudjelo-

vanja u daljnjim Dražbama od strane odgovarajućeg Dražbenog ureda sve dok ponovno ne za-

dovolji zahtjeve ili do sudske odluke kojom se navodi da Sudionik dodjele i dalje može sudjelo-

vati na Dražbama i da je to u skladu sa zakonodavstvom matične države Sudionika dodjele.  

 

Isključenje 

Ako Sudionik dodjele na bilo koji način (a) prekrši ova Pravila za dražbe, ili (b) objavi bankrot, ili 

(c) putem sudske odluke mu bude izrečen bankrot, tada odgovarajući Dražbeni ured može is-

ključiti Sudionika dodjele iz budućih Dražbi i ograničiti korištenje PPK na toj interkonekciji. Odre-

đeni Dražbeni ured će o isključenju odmah obavijestiti Sudionika dodjele putem telefaksa i poš-

te. Sudionik dodjele je obvezan platiti Cijenu kapaciteta za već dodijeljeni PPK.  
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Poglavlje IV  Dražbeni postupci  
 

Članak 4.01. Specifikacija dražbe 
Specifikacija dražbe sastoji se od sljedećih informacija: 

- Proizvod raspoloživih za dražbu, 

- ATC, 

- Vrijeme otvaranja i zatvaranja postupka dražbe, 

- Vremenski period objave rezultata, 

- Rokovi za osporavanje rezultata u skladu s Člankom 5.02., 

- Ostale informacije. 

  

Članak 4.02. Godišnje dražbe 
ELES će, kao Dražbeni ured, provoditi zajedničku dodjelu raspoloživog godišnjeg prekogranič-

nog prijenosnog kapaciteta iz Hrvatske u Sloveniju.  

HEP OPS će, kao Dražbeni ured, provoditi zajedničku dodjelu raspoloživog godišnjeg prekogra-

ničnog kapaciteta iz Slovenije u Hrvatske.  

 

Detaljne informacije o godišnjoj dražbi objavljuju se u Specifikacijama dražbe u skladu s Član-

kom 4.01. ovih Pravila za dražbe.  

 

Godišnji prekogranični prijenosni kapacitet se objavljuje u Specifikacijama dražbe na portalu 

Dražbenog ureda sedam (7) dana prije početka godišnje dražbe.  

 

Samo one Ponude koje je Sudionik dodjele predao, a koje zadovoljavaju zahtjeve iz Pravila za 

dražbe, posebice one iz Poglavlja III, uzet će se u obzir na Dražbi.   

 

Svi Sudionici dodjele obaviješteni su o ishodu njihove Ponude najkasnije 30 minuta nakon zatva-

ranja godišnje dražbe kroz Dražbeni alat/Sustav dodjele. Rezultati Dražbe također se objavljuju 

na portalu odgovarajućeg Dražbenog ureda.   

 

Članak 4.03. Mjesečne dražbe 
ELES će, kao Dražbeni ured, provoditi zajedničku dodjelu raspoloživog mjesečnog prekogranič-

nog prijenosnog kapaciteta iz Hrvatske u Sloveniju.  
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HEP OPS će, kao Dražbeni ured, provoditi zajedničku dodjelu raspoloživog mjesečnog prekog-

raničnog prijenosnog kapaciteta iz Slovenije u Hrvatske.  

 

Mjesečni prekogranični prijenosni kapacitet je objavljen u Specifikacijama dražbe na portalu 

Dražbenog ureda pet (5) dana prije početka mjesečne dražbe.  

 

Samo one Ponude koje su podnijeli Sudionici dodjele, a koje zadovoljavaju zahtjeve Pravila za 

dražbe, posebice one iz Poglavlja III, uzet će se u obzir na Dražbama.  

 

Mjesečni prekogranični prijenosni kapacitet za oba smjera sastoji se od: 

- mjesečnog PPK koji proizlazi iz mjesečnog ATC-a, 

- godišnjeg PPK koji će se preprodati putem Sekundarnog tržišta kao mjesečni proizvod, 

- godišnjeg PPK koji nije plaćen ili dodijeljen.  

 

Svi Sudionici dodjele obaviješteni su o ishodu svojih Ponuda najkasnije 30 minuta nakon zavr-

šetka mjesečne dražbe kroz Dražbeni alat/Sustav dodjele. Rezultati Dražbe također se objavlju-

ju na portalu odgovarajućeg Dražbenog ureda.  

 

Detaljne informacije o mjesečnoj dražbi objavljuju se u Specifikacijama dražbe u skladu s Član-

kom 4.01. ovih Pravila za dražbe.  

 

Članak 4.04.  Dnevne dražbe 
ELES će, kao Dražbeni ured, provoditi zajedničku dodjelu raspoloživih prekograničnih prijenos-

nih kapaciteta iz Hrvatske u Sloveniju na dnevnoj osnovi osim subote, nedjelje i dana navedenih 

u Dodatku III. 

HEP OPS će, kao Dražbeni ured, provoditi zajedničku dodjelu raspoloživih prekograničnih prije-

nosnih kapaciteta iz Slovenije u Hrvatsku na dnevnoj osnovi osim za subote, nedjelje i dana na-

vedenih u Dodatku III.  

 

Indikativni prekogranični prijenosni kapacitet raspoloživ za dnevne dražbe bit će objavljen na 

Portalu dražbenog ureda najkasnije do 18:00 sati Dana prije Dana provođenja dražbe (D-2). 

Konačni ATC se objavljuje nakon postupka netiranja oko 08:45 na dan provođenja dražbe (D-1).  
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Dnevni prekogranični prijenosni kapacitet u oba smjera sastoji se od: 

- dnevnog PPK rezerviranog isključivo za dodjelu na dnevnim dražbama, 

- godišnjeg i mjesečnih PPK koji proizlaze iz godišnje i mjesečnih dražbi, a koji nisu bili nomi-

nirani OPS-ima,  

- godišnjeg i mjesečnih PPK koji proizlaze iz godišnje i mjesečnih dražbi, a koji su nominirani 

za OPS-e (netiranje), 

- godišnjeg i mjesečnih PPK koji će se preprodati putem Sekundarnog tržišta, 

- godišnjeg i mjesečnih PPK koji nisu plaćeni ili dodijeljeni. 

 

Slijedeći koraci provode se za dnevnu dražbu: 

− dnevne dražbe održavaju se na posljednji radni dan koji prethodi danu izvršavanja osim 

dana naznačenih u Dodatku II. 

− Ponude se moraju podnijeti putem Dražbenog alata/Sustava dodjele između 09:15 i 

09:45 na D-1 radni dan.  

 

Samo one Ponude koje su Sudionici dodjele podnijeli, a koji zadovoljavaju zahtjeve Pravila za 

dražbe, posebice one navedene u Poglavlju III, uzet će se u obzir na Dražbama.  

 

Svi Sudionici dodjele obaviješteni su o ishodu svojih Ponuda najkasnije 30 minuta nakon zavr-

šetka dnevne dražbe kroz Dražbeni alat/Sustav dodjele. Rezultati Dražbe također se objavljuju 

na portalu određenog Dražbenog ureda. 

 

Gore navedeni rasporedi mogu zajednički izmijeniti oba OPS-a koji djeluju kao Dražbeni uredi 

putem Specifikacija dražbe i objaviti to na odgovarajućem Portalu dražbenih ureda. 

 

Članak 4.05. Podnošenje Ponuda za godišnju, mjesečne i dnevne dražbe 
Sudionik dodjele podnosi Ponudu putem Dražbenog alata/Sustava dodjele koji je u nadležnosti 

Dražbenog ureda. Na određeni dan Dražbe mogu se podnijeti samo Ponude za PPK proizvode 

koji su predmet Dražbe.   

Broj Ponuda koji se šalje kroz Dražbeni alat/Sustav dodjele nije ograničen.  

Podnešena Ponuda koja nije u skladu s ovim Pravilima za dražbe smatra se nevažećom. 
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Sudionik dodjele može podnijeti samo ograničene ponude ili Ponude "Sve ili ništa". Ograničene 

ponude su one koje predstavljaju ponudu za dodjelu PPK bez ograničenja iznosa prihvaćenih 

prijenosnih kapaciteta, gdje Sudionik dodjele određuje najvišu prihvatljivu cijenu za prava koriš-

tenja PPK, npr. Ponuda Sudionika dodjele je prihvaćena u zatraženom ili smanjenom iznosu. 

Sve ili ništa ponude su one ponude koje se jedino mogu izvršiti u zatraženom iznosu određenom 

u Ponudi. Sve Ponude uključuju slijedeće informacije: 

- Identifikacijski broj Sudionika dražbe, 

- Kod proizvoda, 

- Maksimalnu količinu u MW, zaokruženu na (1) MW, 

- Neto cijenu bez PDV-a u €/MWh za sve ponude u smjeru iz Hrvatske u Sloveniju i u 

HRK/MW za sve ponude u smjeru iz Slovenije u Hrvatsku. Cijena mora biti zaokružena na 

najviše dva decimalna mjesta, te ne smije biti jednaka ili manja od nule.  

 

Vrijeme zaprimanja Ponude za Dražbu je vremenska oznaka koju dodjeljuje Dražbeni a-

lat/Sustav dodjele Dražbenog ureda po unošenju Ponude.  

Sudionici dražbe nemaju mogućnost vidjeti Registar Ponuda, već vide samo vlastitu Ponudu. 

 

Dražbeni ured ne vidi cijene u Registru Ponuda za vrijeme trajanja dražbe.  

 

Ako se gore navedeni uvjeti za podnošenje Ponude ne mogu primijeniti za predmetnu Dražbu, 

Dražbeni ured obavještava Sudionika dodjele putem telefona, telefaksa ili elektronske pošte za 

primjenu metode rada koja se primjenjuje u slučaju poteškoća. 

 

Članak 4.06. Poteškoće u provođenju dražbi i Otkazivanje dražbe 
1. Poteškoće u radu Dražbenog ureda  

Kod tehničkih poteškoća u radu Dražbenog ureda, Dražbeni ured može promijeniti vrijeme pro-

vođenja dražbe ili otkazati/ponoviti dražbu koja je već u tijeku ili je završila. Kod takvih slučajeva 

Dražbeni ured obavještava Sudionika dodjele putem telefona, telefaksa ili elektroničke pošte. 

Dražbeni ured nije ni pod kojim okolnostima odgovoran ako nije u mogućnosti kontaktirati Sudi-

onike dodjele putem gore navedenih komunikacijskih kanala.  
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U slučaju otkazivanja ili ponavljanja dražbe, sve ponude podnesene prije obavijesti o otkaziva-

nju/ponavljanju smatrat će se nevažećima i moraju se ponovno podnijeti u skladu s uvjetima koji 

su propisani, ako se primjenjuje metoda rada u slučaju poteškoća u radu Dražbenog ureda. 

Ako se normalan tijek godišnje i mjesečne dražbe ne može osigurati putem Dražbenog alata/ 

Sustava dodjele, dražba će se pomjeriti na neki drugi vremenski period ili otkazati.   

Ako se dnevne dražbe ne mogu osigurati putem Dražbenog alata/Sustava dodjele, dražba se 

automatski otkazuje.  

 

2. Poteškoće na strani Sudionika dodjele  
U slučaju tehničkih poteškoća kod Sudionika dodjele, njegove Ponude mogu se poslati Dražbe-

nom uredu putem telefaksa na propisanom obrascu objavljenom na Portalu dražbenog ureda. 

Uzet će se u obzir samo one ponude koje je Dražbeni ured zaprimio najmanje petnaest (15) 

minuta prije završetka relevantne dražbe. Sudionik dodjele mora ponovno potvrditi sadržaj iz 

poslanog obrasca s ponudama putem telefona.  

Dražbeni ured unosi zaprimljene ponude u Dražbeni alat/Sustav dodjele putem kojeg će ponudi 

biti dodijeljena vremenska oznaka, te će postati važeća. Sudionik dodjele može za dražbe za 

određenu granicu, podnijeti samo jedan (1) obrazac s maksimalno jednom (1) ponudom za indi-

vidualni proizvod.  

  



 Page 22 of 54 
    

  

Poglavlje V. Određivanje rezultata dražbe 
 
Članak 5.01.  Dodjela PPK 
Sve zaprimljene i važeće Ponude razvrstavaju se kako slijedi: 

a. Slučaj 1: 

Ako je suma svih podnesenih Ponuda za određenu Dražbu manja ili jednaka ukupnom PPK, 

Sudioniku dodjele se ne naplaćuje granična cijena.  

b. Slučaj 2: 

Ako suma svih podnesenih Ponuda za određenu Dražbu izričito premašuje PPK, Sudionik dod-

jele plaća graničnu cijena. U tu svrhu se Ponude razvrstavaju po kriteriju cijena/vremenska oz-

naka, počevši od najviše cijene i završavajući s najnižom. Ako nekoliko Ponuda ima istu cijenu, 

prioritet se daje Ponudi koja je ranije podnesena.   

Ponude se podnose do granične ponude koja predstavlja razinu iznad koje zbroj PPK kojeg je 

Sudionik dodjele zatražio premašuje vrijednost PPK. Svim Sudionicima dodjele PPK se dodjelju-

je po cijeni ove granične ponude u obliku prava na kapacitet. U slučajevima u kojima nekoliko 

ponuda ima istu cijenu, prioritet se daje Ponudi koja je ranije zaprimljena.  

Za smjer iz Slovenije u Hrvatsku koju provodi HEP OPS, u slučajevima da je nekoliko Ponuda s 

istom cijenom zaprimljeno, prioritet će dobiti Ponuda s većom zatraženom količinom. U slučaju 

da je podneseno nekoliko Ponuda s istom cijenom i količinom, prioritet će dobiti Ponuda koja je 

ranije zaprimljena.   

Granična cijena određena u skladu s gore navedenim principima koristi se kao osnova za izra-

čun Cijene kapaciteta i primjenjuje se na sve Sudionike dodjele. PPK smatraju se uspješno re-

zerviranim Sudioniku dodjele u trenutku kada Sudionik dodjele primi informaciju o dodjeli od od-

govarajućeg Dražbenog ureda.  

 

Članak 5.02.  Rok za dostavu prigovora   
Sudionik dodjele je obvezan pažljivo pratiti rezultate dražbi. Sudionik dodjele može osporiti re-

zultate dražbi u skladu s uvjetima i u okviru rokova kako slijedi: 

- za godišnju i mjesečne dražbe najkasnije jedan (1) radni dan nakon provođenja Dražbe, 

- za dnevne dražbe - najkasnije dva (2) sata nakon objave rezultata putem Dražbenog ala-

ta/Sustava dodjele.  
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Takvo osporavanje nosi oznaku „prigovor“, a dostavlja se putem telefaksa i potvrđuje pisanim 

putem kontaktu navedenom u Dodatku VII.  Dražbeni ured odgovara Sudioniku dodjele najkasni-

je: 

- jedan (1) radni dan nakon zaprimanja žalbe za godišnju i mjesečne dražbe, 

- dva (2) sata nakon zaprimanja žalbe za dnevne dražbe.  

 

Ako Sudionik dodjele ne ospori rezultate dražbe u roku i pod gore navedenim uvjetima, gubi 

pravo na prigovor.  
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Poglavlje VI. Sekundarno tržište  
ELES provodi Sekundarno tržište PPK u smjeru iz Hrvatske u Sloveniju u ime oba OPS-a koris-

teći ETSO Sustav za planiranje. Sekundarno tržište PPK u smjeru iz Hrvatske u Sloveniju sastoji 

se od prijenosa PPK i preprodaje PPK kako je naznačeno u Članku 6.01. i Članku 6.02. 

HEP OPS provodi Sekundarno tržište PPK u smjeru iz Slovenije u Hrvatsku u ime oba OPS-a 

putem ETSO Sustava za planiranje.  

Sekundarno tržište PPK u smjeru iz Slovenije u Hrvatsku sastoji se od prijenosa PPK i preproda-

je PPK kako je naznačeno u Članku 6.01. i Članku 6.02. 

 

Članak 6.01. Prijenos PPK  
PPK dodijeljen putem godišnje i mjesečnih dražbi ili onaj PPK koji je dobiven prijenosom PPK 

mogu se prenijeti na novog Nositelja PPK. PPK dodijeljen putem dnevnih dražbi ne može se 

prenositi. 

PPK koji se prenosi ne uzima u obzir planirana ograničenja poput onih opisanih u Članku 2.04. 

OPS zadržava pravo na mogućnost primjene uvjeta definiranih u Članku 2.04 u slučaju Ograni-

čenja.  

Novi Nositelj PPK može biti samo onaj Sudionik dodjele koji ispunjava uvjete za odgovarajući 

smjer, a koji su naznačeni u Poglavlju III ovih Pravila za dražbe.  

Najmanja količina koja se može prenijeti je 1 MW u 1 satu.  

U slučaju da Nositelj PPK najavi prijenos veće količine od dodijeljene prijenos PPK neće biti va-

žeći.  

 

a. Financijski uvjeti 
Prijenos PPK dopušten je ako je Sudionik dodjele podmirio sve obveze koje proizlaze iz dražbi.   

U slučaju ograničenja novi Nositelj PPK ima pravo na naknadu za ograničenje u skladu s Član-

kom 2.04..  

 

b. Zahtjev za prijenos PPK 

Zahtjev za prijenos za godišnji i mjesečne PPK dostavlja se odgovarajućem Dražbenom uredu 

koristeći ETSO Sustav za planiranje ili iznimno putem telefaksa (ELES) i Sustava za dodjelu 

(HEP OPS).  

Rok za zaprimanje Zahtjeva za prijenos je 12:00 dva dana prije dana provedbe (D-2).  
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Članak 6.02  Preprodaja PPK   
a. Karakteristike preprodaje PPK 
PPK koje je dodijelio Dražbeni ured putem godišnje ili mjesečnih dražbi ili koja su rezultat prije-

nosa PPK mogu se preprodati na mjesečnim ili dnevnim dražbama. 

PPK koje je dodijelio Dražbeni ured putem mjesečnih dražbi ili koji je rezultat prijenosa PPK, 

mogu se preprodati na dnevnim dražbama. 

PPK koji se može vratiti OPS-ima je:  

a)  godišnji PPK može biti vraćen kao: mjesečni proizvod iste vrste, 

b) godišnji i mjesečni PPK može se vratiti na dnevnoj osnovi, 

c) dnevni proizvod: preprodaja nije moguća. 

PPK koji se vraća na ponovnu prodaju ne uzima u obzir planirana ograničenja poput onih opisa-

nih u Članku 2.04.. 

Dražbeni ured zadržava pravo na mogućnost primjenjivanja uvjeta definiranih Člankom 2.04. 

U slučaju ograničenja prije mjesečnih ili dnevnih dražbi preprodaja PPK smanjuje se proporcio-

nalno kroz čitav predmetni period.  

 

b. Financijski uvjeti 
Nositelj PPK koji vraća dodijeljeni kapacitet OPS-u ima pravo na naknadu jednaku Graničnoj 

cijeni koja je postignuta na mjesečnoj dražbi na kojoj je kapacitet ponovno prodan – za godišnji 

kapacitet vraćen na mjesečnu dražbu ili Graničnu cijenu postignutu na dnevnim dražbama – za 

godišnje ili mjesečne kapacitete vraćene na dnevnim dražbama (čak i ako je Granična cijena 

nula jer nema zagušenja). Međutim, iznos naknade ne smije biti veći od cijene postignute na 

inicijalnoj dražbi na kojoj je PPK prvotno dodijeljen.   

U slučaju da se PPK vraća na mjesečnu ili dnevne dražbe koje su otkazane i nisu ponovljene, 

Nositelj PPK koji je vratio PPK ima pravo na naknadu u iznosu po cijeni inicijalne dražbe na kojoj 

je PPK prvotno dodijeljen.  

  

c. Zahtjev za preprodaju 

Zahtjev za preprodaju godišnjeg i mjesečnog PPK koji je dodijelio Dražbeni ured mora se dosta-

viti Dražbenom uredu pomoću ETSO Sustav za planiranje(ETSO Scheduling System)  (ELES) ili 

iznimno putem telefaksa i Sustava dodjele (HEP OPS). 
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PPK se mora vratiti Dražbenom uredu najkasnije do 12:00 dva radna dana prije roka za objavu 

Specifikacija dražbe za mjesečnu, i/ili dva radna dana do 12:00 prije provedbe relevantne dnev-

ne dražbe.  
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Poglavlje VII. Pravila za korištenje kapaciteta  
 
Članak 7.01 Korištenje PPK dodijeljenih putem godišnje, mjesečnih i dnevnih dražbi 
Opći uvjeti pristupa mreži za korištenje Dodijeljenog kapaciteta nisu obuhvaćeni opsegom Pravi-

la za dražbe, osim ako drugačije nije naznačeno u odredbama koje slijede. 

ELES i HEP OPS obavljaju usluge prijenosa u skladu sa zakonskim uvjetima pristupa mreži u 

svakom regulacijskom  području, mogućim ograničenjima uvoza električne energije i važećim 

pravilima ELES-a i HEP OPS-a.  

Korištenje dodijeljenih PPK obavlja se putem dostave planova prekograničnih razmjena ELES-u 

i HEP OPS-u u skladu sa zakonskim uvjetima pristupa mreži u svakom pojedinom regulacijskom 

području, mogućim ograničenjima uvoza električne energije i važećim pravilima ELES-a i HEP 

OPS-a.  

Uvjete za pristup mreži  u svrhu korištenja PPK u oba regulacijska područja ELES-a i HEP OPS-

a mogu ispuniti dva Sudionika dodjele i/ili Nositelja PPK, od kojih su oba registrira-

na/identificirana samo s jedne strane interkonekcije u skladu sa zakonskim uvjetima pristupa 

mreži u svakom regulacijskom području, mogućim ograničenjima uvoza električne energije i va-

žećim pravilima ELES-a i HEP OPS-a.  

 

a.  Partner u nominaciji i prijava korištenja PPK dodijeljenog putem godišnje i mjese-
čnih dražbi 

Kako bi u danu isporuke koristili PPK dodijeljen na godišnjoj i mjesečnim dražbama Nositelj PPK 

i Partner u nominaciji moraju dostaviti planove prekogranične razmjene ELES-u i HEP OPS-u 

najkasnije do 8:00 (CET) radnog dana prije dana isporuke (D-1) – Rok za zaprimanje planova 
prekogranične razmjene  (GCT). Nakon ovog vremena ELES i HEP OPS razmjenjuju raspore-

de regulacijskih područja (CAS-Control Area Schedule). 

Ukoliko nakon razmjene CAS-ova postoji neslaganje planova prekograničnih razmjena, sporni 

tržišni sudionici (Nositelj PPK i/ili Partner u nominaciji) mogu poslati ispravak već dostavljenog 

plana prekogranične razmjene nadležnom OPS-u do 08:15 - Krajnji rok za zaprimanje ispravnih 

planova prekogranične razmjene (COT), a nadležni operatori će provesti usuglašavanje isprav-

ljenih  CAS-ova.  

Ukoliko još uvijek postoji neslaganje CAS-ova, primijenit će se slijedeća pravila: 

- Planovi prekogranične razmjene koji nisu usklađeni po smjeru, postavit će se na nulu, 

- Planovi prekogranične razmjene koji su usklađeni po smjeru, ali nisu po vrijednosti, postavit 

će se na nižu apsolutnu vrijednost. 
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Dostava planova prekogranične razmjene nakon GCT nije dozvoljena. Korištenje dugoročnog 

(godišnjeg i mjesečnog) PPK  temelji se na “use it or lose it“ načelu. Dodijeljeni PPK čije korište-

nje nije prijavljeno do 8:00 (CET) biti će raspoloživ svim Sudionicima dnevne dražbe.  

 
Prijava korištenja godišnjih i mjesečnih PPK ELES-u i HEP OPS-u obvezna je za sve Nositelje 

PPK  i Partnere u nominaciji.  

 
b.  Partner u nominaciji i prijava korištenja PPK dodijeljenog putem dnevne dražbe 

Kako bi u danu isporuke koristili PPK dodijeljen na dnevnoj dražbi Nositelj PPK i Partner u nomi-

naciji moraju dostaviti planove prekogranične razmjene ELES-u i HEP OPS-u najkasnije do 

14:00 (CET) radnog dana prije dana isporuke (D-1).  
 

Izmjene planova prekogranične razmjene nakon tog vremena nisu moguće. Korištenje se opće-

nito temelji na “use it or lose it“ načelu. PPK dodijeljen na dnevnoj dražbi ne može se vratiti 

OPS-u u svrhu daljnje preprodaje.  

 

Prijava korištenja dnevnih PPK ELES-u i HEP OPS-u obvezna je za sve Nositelje PPK i Partne-

re u nominaciji. 

 

Članak 7.02 Postupak unutardnevne dodjele 
Usuglašeni planovi prekogranične razmjene se ne mogu mijenjati. Dodijeljeni PPK čije korištenje 

nije prijavljeno prema članku 7.01, biti će raspoloživ svim Sudionicima dodjele u postupcima 

unutardnevne dodjele PPK – koje provodi ELES u smjeru iz Hrvatske u Sloveniju, odnosno HEP 

OPS u smjeru iz Slovenije u Hrvatsku, a u ime oba OPS-a temeljem pravila najranijeg prispijeća 

ponude. 

Unutardnevna dodjela PPK počinje nakon što završi proces usuglašavanja planova prekograni-

čne razmjene. 

Sudionik dodjele podnosi Zahtjev za dodjelom PPK putem Dražbenog alata (ELES)/ Sustava 

dodjele (HEP OPS). U slučaju neraspoloživosti Dražbenog alata/ Sustava dodjele, Sudionik dod-

jele dostavlja svoj Zahtjev putem telefaksa. Korištenje PPK dodijeljenih unutardnevnom dodje-

lom je u skladu s važećim pravilima za ELES i HEP OPS. 
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Poglavlje VIII.  Obračun / Plaćanje  
 
Članak 8.01 Općenito 
Dražbeni ured će privremeno isključiti Sudionika dodjele koji nije podmirio svoje obveze od dalj-

njeg sudjelovanja na dražbi sve dok navedeni sudionik ne podmiri sve svoje obveze.  

Kako bi mu se ponovno odobrilo sudjelovanje na budućim dražbama u smjeru iz Hrvatske u Slo-

veniju, Sudionik dodjele također je obvezan platiti razliku, ako je negativna, između cijene  koja 

je utvrđena na inicijalnoj dražbi na kojoj je kapacitet dodijeljen i cijene koja je utvrđena na slije-

dećim dražbama na kojima je kapacitet ponovno dodijeljen.  

 

Članak 8.02 Obračun za godišnju, mjesečne i dnevne dražbe u smjeru iz Hrvatske u Slo-
veniju 

a) Obračun za godišnju dražbu 
Nakon objave rezultata godišnje dražbe, Dražbeni ured izdaje predračun svim Sudionicima dod-

jele. Predračun se izdaje u jednakim obrocima na osnovu broja MWh u pojedinom mjesecu. Prvi 

predračun se izdaje za period prva dva (2) mjeseca (siječanj i veljača) odmah nakon objave re-

zultata godišnje dražbe, a preostali predračuni izdaju se jednom mjesečno (veljača za ožujak). 

Sudionik dodjele mora podmiriti dospjele obveze u vremenskom roku i iznosu naznačenom na 

predračunu uplatom na bankovni račun Dražbenog ureda.  

Rok plaćanja je najkasnije dva (2) radna dana prije datuma objave Specifikacije mjesečne draž-

be.  

ELES izdaje račune najkasnije dva (2) radna dana nakon što Sudionik dodjele plati predračun.  

U slučaju da Sudionik dodjele ne podmiri svoje obveze u zadanom vremenskom roku gubi pravo 

na rezervirani PPK, za kojeg je izdan predračun.  Takav PPK Dražbeni ured nudi na dražbama 

koje slijede.  

ELES ima pravo prilagoditi obračun za godišnju, mjesečne i/ili dnevne dražbe obzirom na pove-

ćanje ili uvođenje poreza, carina i slično.  

 

b) Obračun za mjesečne dražbe 
Nakon objave rezultata mjesečne dražbe, Dražbeni ured izdaje predračun Sudioniku dodjele za 

cijeli period dodjele. Sudionik dodjele mora podmiriti obveze u vremenskom roku i iznosu defini-

ranom na predračunu uplatom na bankovni račun Dražbenog ureda.  
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Rok za plaćanje je najkasnije dva (2) radna dana prije datuma objave Specifikacije dnevnih dra-

žbi koja se odnosi na mjesec za koji obveze za mjesečni PPK nisu podmirene.  

ELES izdaje račune najkasnije dva (2) radna dana nakon što Sudionik dodjele plati predračun.  

U slučaju da Sudionik dodjele ne podmiri svoje obveze u zadanom vremenskom roku gubi pravo 

na rezervirani PPK, za kojeg je izdan predračun. Takav PPK Dražbeni ured nudi na dražbama 

koje slijede.  

 

c) Obračun za dnevne dražbe – podračun za depozit   
Obveze nastale na dnevnim dražbama podmiruju se sredstvima deponiranim na podračunu za 

depozit. Podračun za depozit je posebna vrsta bankovnog računa kojeg otvara ELES na vlasti-

tom bankovnom računu za Sudionike dodjele koji namjeravaju sudjelovati na dnevnim dražba-

ma.  Valuta u kojoj se deponiraju sredstva je EUR. 

Dražbeni ured raspolaže financijskim sredstvima s podračuna za depozit na temelju Neopozivog 

ovlaštenja (vidi Dodatak IV) Sudionika dodjele kojim ovlašćuje Dražbeni ured da raspolaže tim 

financijskim sredstvima u svrhu pokrića i financijskog obračuna koji proizlaze iz dnevnih dražbi.   

Kamate na financijska sredstva uplaćena na podračun za depozit pripadaju Sudioniku dodjele za 

kojeg je podračun otvoren po kamatnoj stopi utvrđenoj od strane banke. Kamate se na podračun 

za depozit prenose na mjesečnoj razini.  

U slučaju da Sudionik dodjele želi povući financijska sredstva ili dio financijskih sredstava sa 

svog podračuna, dostavlja pisani zahtjev Dražbenom uredu. Financijska sredstva vraćaju se na 

bankovni račun Sudionika dodjele koji je isti naznačio na Zahtjevu za sudjelovanje u roku od pet 

(5) radnih dana od dana zaprimanja pisanog zahtjeva za povlačenje sredstava.   

Troškove za vođenje podračuna za depozit snosi Dražbeni ured.  

 

d) Obračun za dnevne dražbe – osiguranje plaćanja dnevnih dražbi 
Sudionici na dnevnim dražbama moraju osigurati potrebna financijska sredstva na podračunima 

za depozit u obliku Bankovne garancije kao pokriće za ispunjavanje obveza koje proizlaze iz 

dodijeljenih PPK. Bankovna garancija izdaje se u korist Dražbenog ureda i mora biti u skladu s 

Dodatkom V.  

Prije svake dražbe, Dražbeni ured unosi u Dražbeni alat sve podatke o saldu financijskih sreds-

tava koja su uplaćena na računima za depozit Sudionika dodjele i to uzimajući u obzir saldo pod-

računa u 06:00 na dan održavanja dražbe, te ne uzimajući u obzir sve nastale prijenose ili  

promjene na saldu podračuna evidentirane nakon tog vremena.  
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Za Sudionike dodjele koji su dostavili Bankovnu garanciju kao alternativu podračuna za depozit 

Dražbeni ured unosi u Dražbeni alat iznos njihovih Bankovnih garancija.  

Sudionik dodjele može dati svoje ponude na dražbi, no iznos zaprimljenih ponuda (zajedno s 

PDV-om koji se automatski dodaje putem Dražbenog alata), ne smije premašivati saldo financij-

skih sredstava koja se nalaze na podračunu za depozit (Bankovnoj garanciji). 

Raspoloživo pokriće Sudionika dodjele smanjuje se sa svakom podnesenom ponudom. Vrijed-

nost ponude koja premašuje raspoloživo pokriće odbija se, a Sudionik dodjele obavještava o 

odbijanju. Sudionici dodjele imaju uvid u trenutno stanje salda financijskih sredstava na svojem 

podračunu za depozit/Bankovnoj garanciji putem Dražbenog alata.  

U slučaju da Sudionik dodjele odluči sudjelovati na više dražbi koje se provode u isto vrijeme, 

ponude koje su dane za svaku pojedinu dražbu – na kojoj sudionik sudjeluje – oduzimaju se od 

raspoloživog salda financijskih sredstava s podračuna za depozit/Bankovne garancije ili pokrića 

pojedinog sudionika.  

 

e) Obračun za dnevne dražbe 
Obračun za dnevne dražbe vrši se odmah nakon objave rezultata dražbe. Operator sustava nap-

laćuje ukupna potraživanja koja proizlaze iz predmetne dražbe s podračuna za depozit koji pri-

pada Sudioniku dodjele. Računi se izdaju na mjesečnoj razini samo u svrhu informacije/ knjigo-

vodstvene evidencije.  

Sudioniku dodjele koji je dostavio Bankovnu garanciju kao alternativu korištenja podračuna za 

depozit izdaje se račun na mjesečnoj razini. Preslika računa dostavlja se putem telefaksa i po-

tom poštom. Rok plaćanja je najkasnije osam (8) dana od dana izdavanja. Nakon plaćanja raču-

na, vrijednost Bankovne garancije se uvećava za plaćenu vrijednost.  

 

f) Sporovi oko izdavanja računa 
Žalbe na račun moraju se podnijeti putem preporučene pošte s potvrdom o primitku od ELES-a 

u roku pet (5) radnih dana od datuma izdavanja računa. Izvan tog vremenskog perioda račun će 

se smatrati prihvaćenim od strane Sudionika dodjele. Gore spomenuto preporučeno pismo mora 

sadržavati točan i detaljan opis osnove na temelju koje se podnosi prigovor na račun. 

Žalba ni na koji način ne oslobađa Sudionika dodjele od obveze plaćanja računa u skladu s od-

redbama iz Članka 8.02.  
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Članak 8.03 Obračun za godišnju, mjesečne i dnevne dražbe u smjeru iz Slovenije u Hr-
vatsku 

 

(a) Obračun za godišnju dražbu 
HEP OPS provodi obračun rezervacija kapaciteta na godišnjoj dražbi na mjesečnoj razini tako 

što dijeli ukupne obveze po mjesecima u odnosu na broj dana u pojedinom mjesecu. Prvi račun 

izdaje se za razdoblje od dva mjeseca (siječanj i veljača), a nakon toga se računi izdaju jednom 

mjesečno do drugog radnog dana u mjesecu. Sudionik dodjele mora podmiriti obveze u vremen-

skom roku i iznosu naznačenom na računu, uplatom na bankovni račun HEP OPS-a.  

U slučaju da Sudionik dodjele ne podmiri svoje obveze do datuma dospijeća, čitav neplaćeni 

dodijeljeni prijenosni kapacitet na dražbi smatra se nedodijeljenim i HEP OPS ga dodjeljuje na 

slijedećim dražbama.  

 

(b) Obračun za mjesečne dražbe 
HEP OPS provodi obračun rezervacija kapaciteta na mjesečnim dražbama na mjesečnoj razini 

za čitavo razdoblje dodjele do 20-og dana u tekućem mjesecu za mjesec koji slijedi.  

Sudionici dodjele moraju podmiriti svoje obveze u vremenskom roku i iznosu naznačenom na 

računu, uplatom na bankovni račun HEP OPS-a.    

U slučaju da Sudionik dodjele ne podmiri svoje obveze do datuma dospijeća, čitav neplaćeni 

dodijeljeni prijenosni kapacitet na dražbi smatra se nedodijeljenim i HEP OPS ga dodjeljuje na 

slijedećim dražbama.  

 

(c) Obračun za dnevne dražbe 
HEP OPS provodi obračun i ispostavlja račun za uslugu dodjele prijenosnih kapaciteta za prvu 

polovicu mjeseca do 20-og dana u mjesecu, a za drugu polovicu mjeseca do 5-og dana u idu-

ćem mjesecu. 

U slučaju da je iznos računa za prvu polovicu mjeseca manji od 500,00 HRK, izdaje se jedan 

račun za cijeli mjesec.  

 

(d) Izdavanje računa i sporovi vezani za račun 
Preslika računa dostavlja se putem telefaksa ili elektronske pošte, a original putem pošte. Sudi-

onik se obvezuje obavijestiti HEP OPS ako nije zaprimio račun unutar određenog vremenskog 

roka.   
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Porez na dodanu vrijednost te ostali porezi i davanja obračunavaju se u skladu s hrvatskim pro-

pisima. 

Sve naknade banke plaća Sudionik dodjele.  

 

Računi moraju biti plaćeni najkasnije osam (8) dana nakon izdavanja.  

 

Ako sudionik nije podmirio obveze u danom vremenskom roku, zaračunavaju se zakonom utvr-

đene zatezne kamate. 

 

Prigovor na eventualne pogreške i nepravilnosti sudionik dodjele podnosi HEP OPS-u putem 

elektronske pošte ili telefaksa u roku od dva (2) radna dana od dana primitka računa.  

HEP OPS dostavlja odgovor na prigovor putem elektronske pošte ili telefaksa u roku od dva (2) 

radna dana od dana primitka prigovora. Odgovor na prigovor je konačan u pogledu financijskih 

obveza sudionika dodjele.  

Žalba ni na koji način ne oslobađa Sudionika dodjele od obveze plaćanja računa u skladu s od-

redbama ovog Članka.  

 

Članak 7.06 Dugovanja od preprodaje i ograničenja  
a) U slučaju ograničenja, Nositelj PPK izdaje račun (na temelju podataka koje dostavljaju E-

LES i HEP OPS) Dražbenom uredu u prvom tjednu tekućeg mjeseca (M) za prethodni 

mjesec (M-1), ukupno za godišnji i mjesečni PPK. Dražbeni ured plaća račun u roku od pe-

tnaest (15) dana od dana zaprimanja računa.  

b) U slučaju preprodaje, Nositelj PPK izdaje račun (na temelju podataka koje  dostavljaju E-

LES i HEP OPS) Dražbenom uredu u prvom tjednu tekućeg mjeseca (M) za prethodni 

mjesec (M-1), ukupno za godišnji i mjesečni PPK. Račun plaća odgovarajući Dražbeni u-

red u roku od petnaest (15) dana od dana zaprimanja računa.  

 
Članak 7.07 Isključenje naknade 
Nositelj PPK nema pravo potraživati od OPS-ova naknadu bilo kakvih dugovanja vezana uz 

Dražbe, bilo da ona proizlaze iz Dražbe ili ne. OPS-ovi svoja potraživanja mogu jedino poravnati 

s potraživanjima Nositelja PPK ako su neosporna i pravno provediva.  

Iako svaki Dražbeni ured prikuplja plaćanja u ime i za račun oba OPS-a na toj interkonekciji, 

Sudionik dodjele samim sudjelovanjem na dražbama prihvaća da je obvezan podmiriti svoje 

obveze samo plaćanjem odgovarajućem Dražbenom uredu, te da ih plaćanje dugovanja drugom 
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OPS-u neće osloboditi od njihove obveze. Osim toga, budući da bi plaćanje putem prijeboja o-

melo administrativnu strukturu suradnje između OPS-ova, Sudionici dodjele se odriču prava na 

naknadu bilo kakvih dugovanja vezanih uz Dražbu s tražbinama koje ti Nositelji PPK imaju pre-

ma OPS-u, bilo da proizlaze iz dražbe ili ne  
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Poglavlje IX.  Razno  

 

Članak 9.01 Informacije/Obavijesti 
Sve obavijesti koje proizlaze iz ovih Pravila za dražbe moraju biti u pisanom obliku i naslovljene 

na odgovarajući OPS, i upućene na adresu navedenu u Dodatku VII, osim ako ova Pravila za 

dražbe ne određuju drugačije. 

 

 Članak 9.02 Ograničenje odgovornosti  
1. OPS-i neće biti solidarno odgovorni Sudioniku dodjele ili trećoj strani za bilo kakvu štetu 

koja proizlazi iz sudjelovanja Sudionika dodjele ili nemogućnosti njegovog sudjelovanja na 

Dražbi ili zbog prijenosa ili preprodaje PPK, ili zbog rezulta Dražbe i/ili preprodaje PPK i/ili 

prijenosa PPK, ili zbog Dražbe koja nije održana ili je otkazana, OPS-ovi se oslobađaju od 

solidarne odgovornosti i naknade štete Sudioniku dodjele glede zahtjeva za naknadu štete 

koja se odnosi na potraživanje od trećih strana, a povezana su sa prethodnim postupcima. 

2. Odgovarajući OPS-i osigurat će PPK dodijeljen na Dražbi i/ili prijenosom PPK i/ili preproda-

jom PPK u opsegu svojih mogućnosti. Ova odredba ovisi o tehničkim mogućnostima prije-

nosa električne energije na kojeg može utjecati Viša sila, neočekivani vanjski utjecaji (npr. 

ekstremne promjene tokova snaga) ili drugi ozbiljni operativni uvjeti (npr. ispadi elektrana u 

neočekivanom opsegu). Popravak će se izvesti na odgovorajući mogući tehnički/ekonomski 

način koji je u skladu s relevantnim nacionalnim i međunarodnim zahtjevima.  

3. Odgovarajući OPS-i bit će odgovorni za štetu prouzročenu Sudionicima dodjele ili trećoj 

strani samo ako je to rezultat namjere ili krajnje nepažnje ili zbog teške povrede osnovnih 

dužnosti u skladu s ovim Pravilima za dražbe. U svim gore navedenim slučajevima, obveze 

odgovarajućih OPS-a ograničene su na stvarnu štetu. OPS-i neće biti odgovorni za bilo ka-

kve posljedične štete. 

4. Sudionik dodjele bit će odgovoran za štetu odgovarajućim OPS-ima samo ako je ona rezul-

tat namjere ili krajnje nepažnje ili zbog teške povrede osnovnih dužnosti u skladu s ovim 

Pravilima za dražbe. U svim navedenim slučajevima, odgovornost Sudionika dodjele ogra-

ničena je na stvarnu štetu. Sudionik dodjele neće biti odgovoran za bilo kakvu posljedičnu 

štetu. 



 Page 36 of 54 
    

  

5. Dodjela PPK u skladu s ovim Pravilima ne podrazumijeva i pravo prijenosa električne ener-

gije, niti je ograničenje prijenosa vezano uz ogarničenje ili nemogućnost dobave PPK koji je 

dodijeljen na dražbi. 

6. Odgovarajući OPS-i, nisu solidarno odgovorni za pravovremeno pristizanje Ponuda i/ili Zah-

tjeva za prijenos i/ili Zahtjeva za preprodaju. 

7. U svrhu ovog poglavlja termin „Ograničenje odgovornosti“ operatora sustava označava og-

raničenja Dražbenog ured na odgovarajućoj interkonekciji. OPS koji ne sudjeluje na Dražbi 

na interkonekciji iz koje proizilazi potraživanje Sudionika dodjele, ni na koji način se neće 

smatrati solidarno odgovoran za to potraživanje. 

 
Članak 9.03 Povjerljivost 
Oba OPS-a smatraju sve informacije koje su im otkrivene u skladu s ovim Pravilima za dražbe 

povjerljivim, te takvu informaciju neće otkriti trećim stranama bez prethodne suglasnosti Sudioni-

ka dodjele. Povjerljiva informacija znači sve informacije koje su dostavljene u pisanom obliku i 

koje su označene kao „Povjerljivo“, ili komercijalno osjetljive informacije otkrivene nekim drugim 

putem i navedene kao „Povjerljive“. 

Prethodni stavak ne primjenjuje se na otkrivanje informacija institucijama Europske unije, vla-

dama, regulatornim tijelima i sudu koji imaju nadležnost u vezi gore navedenih pitanja ako je 

takvo otkrivanje obveza, niti otkrivanje informacija sudu ili arbitru ako je takvo otkrivanje naložio 

sud ili arbitar ili je potrebno kao osnova za tužbe ili obrane OPS-va od tužbe. 

Odredbe ovog članka primjenjuju se na sve informacije koje su otkrivene OPS-u na način opisan 

u gore spomenutom odlomku osim ako je: 

a) prije takvog otkrivanja to već bilo poznato javnosti ili ako je nakon otkrivanja postalo poz-

nato javnosti, ali ne krivnjom OPS-va,  

b) to bilo poznato OPS-va prije otkrivanja i nije obuhvaćeno obvezom tajnosti, 

c) nakon takvog otkrivanja istu informaciju OPS-i su primili od treće strane koja nije imala 

obvezu tajnosti prema odgovarajućem Sudioniku dodjele glede takve informacije.   

 

Članak 9.04 Odvojivost 
Ako neki dio ili odredba Pravila za dražbu i/ili pripadajućih Aneksa postane nevažeći, nezakonit, 

ništetan i/ili neprovediv, ostali dio/dijelovi i dalje će biti punovažni i provedivi i neće biti pod tak-

vim utjecajem. Svi nevažeći, nezakoniti, ništetni i/ili neprovedivi dio/dijelovi ili odredbe bit će za-
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mijenjeni važećim, zakonskim i/ili provedivim dijelovima ili odredbama u smislu namjeravanog 

ekonomskog i pravnog učinka.  

 

Članak 9.05 Sporovi i mjerodavno pravo  
Za sve sporove koji mogu proizaći iz ovih Pravila vezani za njihovo kršenje, prekid ili ništetnost 

bit će mjerodavno slovensko pravo, s izuzetkom kolizijskih pravila, ili hrvatsko pravo, s izuzet-

kom kolizijskih pravila ovisno o odgovarajućem Dražbenom uredu.   

 

Članak 9.06 Viša sila 
Viša sila znači sve nepredviđene događaje ili situacije koji su izvan opravdane kontrole Strane, a 

koja nije posljedica krivnje te Strane, koji se ne mogu razumno izbjeći ili prevladati, te koji čine 

nemogućim da ta Strana ispuni, privremeno ili definitivno,  svoje obveze  u skladu s odredbama 

Pravila za dražbe.  

Strana koja se poziva na Višu silu dužna je obavijestiti drugu Stranu o prirodi Više sile i njeno 

približno trajanje.  

Obveze Strane koja je pod utjecajem Više sile, s iznimkom obveze povjerljivosti definiranih u 

Članku 9.03, bit će obustavljena od početka djelovanja Više sile. Obveze će bit obustavljene za 

na vrijeme za koje je razumno očekivati da će utjecati kao zapreka za obavljanje obveza u skla-

du s ovim Pravilima za dražbe.  

Strana ne može ni u kojem slučaju biti odgovorna za pretrpljenu štetu proizašlu radi neispunjenja 

svih ili dijela obveza, kad je takvo neispunjenje posljedica  Više sile.  

Strana koja se poziva na Višu silu dat će sve od sebe da ograniči posljedice i trajanje Više sile.  

Ako Viša sila potraje više od trideset (30) dana, Dražbeni ured može obustaviti pravo Sudionika 

dodjele i/ili Sudionik dodjele može zatražiti povlačenje svog prava slanjem obavijesti preporuče-

nom poštom s povratnicom s objašnjenjem da Viša sila štetno utječe na osnovne obveze Strana 

po ovim Pravilima za dražbe. Povlačenje ili suspenzija prava će stupiti na snagu s datumom 

zaprimanja navedene obavijesti.  

 

Članak 9.07 Izmjene i dopune Pravila 
1. Ovisno o točki 2. ovog Članka, nikakve izmjene Pravila za dražbe neće stupiti na snagu ako 

nisu u pisanom obliku i potpisane od ovlaštenih predstavnika oba OPS-va.  

2. Ova Pravila za dražbe ovise o tehničkim i zakonskim uvjetima u vrijeme njihovog objavljiva-

nja na internetskim stranicama OPS-ova. Ako se ti uvjeti mijenjaju u smislu sadržaja, posebi-
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ce u skladu sa zakonskim zahtjevima, djelovanju vlasti ili Pravila za dražbe nametnutima od 

regulatornih tijela i/ili sporazumima između udruženja u industriji električne energije na nacio-

nalnoj ili međunarodnoj razini, ili ako je postupak provođenja dražbe unaprijeđen, Pravila će 

se izmijeniti. OPS-va će objaviti izmjene i dopune na relevantnim internetskim stranicama na-

kon savjetovanja sa Sudionicima dražbe i/ili odobrenjem nacionalnih regulatora u relevantnim 

zemljama, ako se to zahtijeva nacionalnim propisima. Ako Sudionici dražbe nisu obavijestili 

Dražbeni ured u roku pet (5) radnih dana po objavi ovih izmjena na odgovarajućim internets-

kim stranicama OPS-ova o svojoj namjeri da raskinu Izjavu o prihvatu, takve izmjene i dopu-

ne pravila stupit će na snagu nakon njihove objave na internetskim stranicama odgovarajućih 

OPS-ova.  
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Dodatak I. Zahtjev za sudjelovanje u dodjeli prekograničnih prijenosnih kapaciteta 
 
a) smjer Hrvatska-Slovenija  
Podnositelj zahtjeva ovime podnosi Zahtjev za sudjelovanje na dodjeli prekograničnih prijenos-

nih kapaciteta koje organizira i provodi Elektro-Slovenija d.o.o. (ELES) kao operator prijenosnog 

sustava.  

Međusobni odnosi sudionika i dražbenog ureda regulirani su u skladu s Pravilima za zajedničku 
godišnju i zajedničke mjesečne i dnevne dražbe za dodjelu prekograničnih prijenosnih 
kapaciteta za 2011. godinu između regulacijskih područja ELEKTRO-SLOVENIJA, d.o.o.  (“E-
LES”) i HEP – Operator prijenosnog sustava d.o.o. (“HEP OPS”) i Pravila za dodjelu i korištenje 
na granicama Francuska – Italija, Švicarska – Italija, Austrija – Italija, Slovenija – Italija, Grčka – 
Italija. 

 
1. OSNOVNI PODACI O PODNOSITELJU ZAHTJEVA 

Puno ime ili naziv podnositelja zahtjeva  
Registrirano sjedište ili adresa podnositelja 
zahtjeva 

 

Mjesto/Poštanski broj  
Država  
Adresa za dostavu pošte i računa (ako su raz-
ličite od sjedišta podnositelja zahtjeva)  

 

Telefon  
Porezni (VAT) broj  
Matični broj iz sudskog registra  
EIC oznaka podnositelja zahtjeva  

 
2. DRAŽBE NA KOJIMA PODNOSITELJ ZAHTJEVA NAMJERAVA SUDJELOVATI (NA-

ZNAČITI DA ILI NE) 

Godišnja dražba  Smjer Slovenija ->Italija 
 

Mjesečne dražbe  
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Dnevne dražbe1  

Godišnja dražba  

Mjesečne dražbe  Smjer Hrvatska ->Slovenija 

Dnevne dražbe2  

  
3. OSOBE OVLAŠTENE ZA SUDJELOVANJE NA DRAŽBAMA 

Ime i prezime 1. 2. 

Telefon   

Mobitel    

Telefaks    

E-mail *   

 

Ime i prezime 3. 4. 

Telefon   

Mobitel    

Telefaks   

E-mail *   

* e-mail adrese se koriste za svaku komunikaciju u vezi provođenja dražbi. U slučaju da želite 
primati sve e-mailove na zajedničke e-mail adrese, molim ispod napišite. 
 
Zajednički e-mail:_____________________________________ 
 

4. ZAPOSLENIK NA DUŽNOSTI OVLAŠTEN ZA PODUZIMANJE RADNJI U SLUČAJU 
OGRANIČENOG KORIŠTENJA DODIJELJENIH PREKOGRANIČNIH PRIJENOSNIH 
KAPACITETA 

Ime 1. 2. 

Telefon (dostupan 
24 h) 

  

Telefaks   

                                                 
1 Potrebno dostaviti popunjeno Neopozivo ovlaštenje kojim sudionik dodjele dozvoljava dražbenom uredu podmirenje 
obveza koje proizlaze iz dnevnih dražbi koje će se održati u slučaju neraspoloživosti procedura bilateralnog zajedničkog 
tržišta iz sredstava deponiranim na podračunu sudionika dodjele (minimalni iznos 10.000 EUR) odnosno iz sredstava 
Bankarske garancije.  
2 Potrebno dostaviti popunjeno Neopozivo ovlaštenje kojim sudionik dodjele dozvoljava dražbenom uredu podmirienje 
obveza koje proizlaze iz dnevnih dražbi deponiranim sredstvima na podračunu sudionika dodjele odnosno iz sredstava 
Bankarske garancije.  
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E-mail   

 
5. FINANCIJSKI PODACI I KONTAKT OSOBE PODNOSITELJA ZAHTJEVA ZA FINAN-

CIJSKA PITANJA 

Naziv banke podnositelja zahtjeva  

Adresa banke  

SWIFT   

IBAN   

 

Ime 1. 2. 

Telefon   

Mobitel   

Telefaks   

E-mail*   

* za sve e-mailove u vezi obračuna i plaćanja dodijeljenog PPK 

 

6. DOKAZI O ISPUNJENJU UVJETA 
• Ovjerena preslika ugovora o uravnoteženju ili ovjerena preslika ugovora o obračunu ener-

gije uravnoteženja zaključenim s subjektom odgovornim za odstupanje, 
• Izvadak rješenja o registraciji iz Sudskog registra Trgovačkog suda subjekta, ne stariji od 

šezdeset (60) dana. Ako takve potvrde ne izdaju sudska tijela u domicilnoj zemlji podnosi-
telja zahtjeva, podnositelj zahtjeva zamjenjuje takvu potvrdu s potvrdom drugog nadležnog 
tijela, 

• Pisani dokument ovlasti kojim se potvrđuje da je ugovornu stranu iz Zahtjeva ovlastio za-
konski ovlašteni predstavnik (u slučajevima u kojima Zahtjev nije potpisan od strane za-
konskog ovlaštenog predstavnika navedenog u dokazima u prethodnoj točki), 

• Izjava o prihvaćanju Pravila za određenu granicu. 

 

7. IZJAVE 

 
Podnositelj zahtjeva ovime izjavljuje da je upoznat s važećim Pravilima sukladno popunjenoj 
tablici iz Točke 2. ove Prijave prije potpisivanja ove Izjave i prihvaćanja iste. Podnositelj zahtjeva 
izjavljuje da su sve informacije dane u ovom zahtjevu i u navedenim Dodacima istinite i točne. 
Podnositelj zahtjeva izjavljuje da će o svim izmjenama u osnovnim podacima ili podacima danim 
u ovoj Prijavi obavijestiti u najkraćem mogućem vremenskom roku. Sve promjene mora pratiti 
ponovno popunjavanje ovog Zahtjeva za sudjelovanje na dražbama za prekogranične prijenosne 
kapacitete sa žigom i potpisom ovlaštene osobe.  
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Podnositelj zahtjeva se slaže da Dražbeni ured može zahtijevati sve potrebne uvide kod mjero-
davnih tijela kad god to smatra neophodnim. Prikupljene informacije koristit će se isključivo za 
potrebe provođenja dražbe i financijskog obračuna 
 
 
Mjesto:          Datum: 
 
Ime i funkcija: 
         
 
Potpis ovlaštene osobe:       Žig: 
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b) smjer Slovenija-Hrvatska 
 
Podnositelj zahtjeva ovime podnosi Zahtjev za sudjelovanje na dražbama za dodjelu prekogra-

ničnih prijenosnoih kapaciteta koje organizira i provodi HEP-Operator prijenosnog sustava d.o.o. 

kao operator prijenosnog sustava.  

 
1. OSNOVNI PODACI O PODNOSITELJU ZATJEVA 

Naziv podnositelja  

Registrirano sjedište i adresa podnositelja   

Mjesto/poštanski broj  

Država  

Adresa za poštu i račune ako se razlikuje od regis-

triranog sjedišta podnositelja zahtjeva 
 

Telefon  

Telefaks (za dostavljanje računa)  

E-mail  

Osobni identifikacijski broj (OIB)   

Matični broj iz sudskog registra  

EIC  oznaka podnositelja zahtjeva  

Broj računa u poslovnoj banci 

(podaci o poslovnici) 
 

Službenik u banci zadužen za podnositelja zahtjeva  

Broj I vrsta dozvole za obavljanje djelatnosti* 

 

___________________    

 Proizvođač  Trgovac  Opskrbljivač 

Broj Ugovora o električnoj energiji uravnoteženja*  
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Broj Sporazuma o reguliranju međusobnih odnosa na 

tržištu el. en. sklopljen između operatora tržišta i 

tržišnog sudionika* 

 

*za podnositelje zahtjeva koji su registrirani u Hrvatskoj 

 
2. GRANICE NA KOJIMA PODNOSITELJ ZAHTJEVA NAMJERAVA SUDJELOVATI 

(označiti da ili ne) 

 
Smjer Slovenija -> Hrvatska  

Granica Hrvatska Mađarska (oba smjera)  

Granica Hrvatska – Bosna i Hercegovina (oba smjera)  

Granica Hrvatska – Srbija (oba smjera)  

 

3. OSOBE OVLAŠTENE ZA SUDJELOVANJE NA DRAŽBAMA  

Ime i prezime 1. 2. 

Naziv/odjel   

Telefon   

Mobitel   

Telefaks   

E-mail   

 
4. KONTAKT OSOBA PODNOSITELJA ZAHTJEVA – FINANCIJSKA PITANJA 

 
Ime i prezime 1. 2. 

Naziv/odjel   

Telefon   

Mobitel   

Telefaks   

E-mail   
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5. KONTAKT OSOBA PODNOSITELJA ZAHTJEVA – TEHNIČKA/IT PITANJA 

 
Ime i prezime 1. 2. 

Naziv/odjel   

Telefon   

Mobitel   

Telefaks   

E-mail   

 

6. ZAPOSLENIK NA DUŽNOSTI OVLAŠTEN ZA PODUZIMANJE RADNJI U SLUČAJU 
OGRANIČENOG KORIŠTENJA DODIJELJENIH PREKOGRANIČNIH PRIJENOSNIH 
KAPACITETA  

Ime i prezime 1. 2. 

Naziv/odjel   

Telefon   

Mobitel   

Telefaks   

E-mail   

 

7. DOKAZ O ISPUNJENJU UVJETA: 

• Preslika ugovora o uravnoteženju (na engleskom ili hrvatskom jeziku) pod uvjetom da ope-

rator sustava nije supotpisnik takvog ugovora, 

• Izvadak rješenja o registraciji iz Sudskog registra Trgovačkog suda subjekta (na engles-

kom ili hrvatskom jeziku), ne stariji od šezdeset (60) dana. Ako takve potvrde ne izdaju 

sudska tijela u domicilnoj zemlji podnositelja zahtjeva, podnositelj zahtjeva zamjenjuje tak-

vu potvrdu s potvrdom drugog nadležnog tijela, 
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• Pisani dokument ovlasti kojim se potvrđuje da je ugovornu stranu iz Zahtjeva ovlastio za-

konski ovlašteni predstavnik (u slučajevima u kojima Zahtjev nije potpisan od strane za-

konskog ovlaštenog predstavnika navedenog u dokazima u prethodnoj točki)zahtjeva ne-

ma punomoć određenu u dokazu iz prethodne točke na engleskom ili hrvatskom jeziku), 

• Bankovna garancija ili depozit u iznosu od 350.000,00 HRK. 

 

8. IZJAVE 

 
Podnositelj zahtjeva ovime izjavljuje da je upoznat s Pravilima za dražbu i njihovim sastavnim 

dijelovima prije potpisivanja ove Izjave, te da ih prihvaća. Podnositelj zahtjeva izjavljuje da su 

sve informacije dane u ovom zahtjevu i u navedenim Dodacima istinite i točne. 

Podnositelj zahtjeva se slaže da Dražbeni ured može zahtijevati sve potrebne uvide kod mjero-

davnih tijela kad god to smatra neophodnim. Prikupljene informacije koristit će se isključivo za 

potrebe provođenja dražbe i financijskog obračuna.  

Potvrda Obrasca Zahtjeva čini ugovor između Dražbenog ureda i Podnositelja zahtjeva. 

 
 
ZA PODNOSITELJA ZAHTJEVA:     ZA DRAŽBENI URED: 
 
Mjesto i datum:      Mjesto i datum: 
 
Ime i funkcija:       Ime i funkcija: 
 
Potpis ovlaštene osobe:     Potpis ovlaštene osobe: 
 
Žig:        Žig: 
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Dodatak II.   Državni praznici i dani kad se ne održavaju dražbe 

 
 

Datum: Opis: 

01.01.2011. (Subota) Nova godina (SLO/HR) 

02.01.2011. (Nedjelja) Nova godina (SLO) 

06.01.2011. (Četvrtak) Tri kralja (HR) 

08.02.2011. (Utorak) Dan kulture (SLO) 

24.04.2011. (Nedjelja) Uskrs (SLO/HR) 

25.04.2011. (Ponedjeljak) Uskrsni ponedjeljak (SLO/HR) 

27.04.2011. (Srijeda) Dan pokreta otpora (SLO) 

01.05. 2011. (Nedjelja) Praznik rada (SLO/HR) 

02.05.2011. (Ponedjeljak) Praznik rada (SLO) 

03.06.2011. (Petak) Tijelovo (HR) 

22.06.2011. (Srijeda) Dan antifašističke borbe (HR) 

25.06.2011. (Subota) Dan državnosti (SLO/HR) 

05.08. 2011. (Petak) Dan pobjede i domovinske zahvalnosti (HR) 

15.08.2011. (Ponedjeljak) Velika Gospa (SLO/HR) 

08.10.2011. (Subota) Dan nezavisnosti (HR) 

31.10.2011. (Ponedjeljak) Dan reformacije (SLO) 

01.11.2011. (Utorak) Svi sveti (SLO/HR) 

25.12.2011. (Nedjelja) Božić (SLO/HR) 

26.12.2011. (Ponedjeljak) Dan nezavisnosti/Štefanje (SLO/HR) 
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Dodatak III Planirani datumi za održavanje godišnje i mjesečnih dražbi u 
2011. godini (indikativno)  

 

Godišnja dražba Datum (indikativni) 

Godina 2011  
Objava Specifikacija dražbe  02.12.2010. 

09.12.2010. 
 

Mjesečne dražbe Datum (indikativno) 

Siječanj 2011. 
Objava Specifikacija dražbe 
Dan provođenja dražbe  

09.12.2010.  
14.12.2010. 

Veljača 2011. 
Objava Specifikacija dražbe 
Dan provođenja dražbe 

13.01.2011. 
 18.01.2011. 

Ožujak 2011. 
Objava Specifikacija dražbe 
Dan provođenja dražbe 

10.02.2011.  
15.02.2011. 

Travanj 2011. 
Objava Specifikacija dražbe 
Dan provođenja dražbe 

10.03.2011.  
15.03.2011. 

Svibanj 2011. 
Objava Specifikacija dražbe 
Dan provođenja dražbe 

14.04.2011. 
19.04.2011. 

Lipanj 2011. 
Objava Specifikacija dražbe 
Dan provođenja dražbe 

12.05.2011.  
17.05.2011. 

Srpanj 2011. 
Objava Specifikacija dražbe 
Dan provođenja dražbe 

10.06.2011. 
15.06.2011. 

Kolovoz 2011. 
Objava Specifikacija dražbe 
Dan provođenja dražbe 

14.07.2011.  
19.07.2011. 

Rujan 2011. 
Objava Specifikacija dražbe 
Dan provođenja dražbe 

11.08.2011.  
16.08.2011. 

Listopad 2011. 
Objava Specifikacija dražbe 
Dan provođenja dražbe 

13.09.2011.  
18.09.2011. 

Studeni 2011. 
Objava Specifikacija dražbe 
Dan provođenja dražbe 

13.10.2011.  
18.10.2011. 

Prosinac 2011. 
Objava Specifikacija dražbe 
Dan provođenja dražbe 

10.11.2011.  
15.11.2011. 
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Dodatak IV  Neopozivo ovlaštenje 
 
U skladu s odredbama Pravila za dražbe prekograničnih prijenosnih kapaciteta od _______ i u 
skladu s pravilima i propisima operatora sustava, Elektro-Slovenija d.o.o., 
 
(ime poduzeća) 
___________________________________________________________________,  
koje zastupa _______________________________________________________ 
 
Ovime se izdaje  
 
Poduzeću ELEKTRO-SLOVENIJA, d.o.o., Hajdrihova 2, 1000 Ljubljana, 
 
slijedeće 
 

NEOPOZIVO OVLAŠTENJE 
 

Za neograničeno raspolaganje sredstvima deponiranim na podračunu br. 

SI56290000152003028____ depozitnog transakcijskog računa br.  SI56290000152003028 čiji je 

vlasnik ELEKTRO-SLOVENIJA, d.o.o., Hajdrihova 2, 1000 Ljubljana. 

 

Banka i broj računa: 

- broj računa (IBAN): SI56290000152003028 

- adresa banke: UniCredit Banka Slovenija d.d., Šmartinska 140, 1000 Ljubljana 

- SWIFT (BIC) kod: BACXSI22.  

 
 
 
 
Mjesto: ___________________, Datum: _________ 
 

 ______________________ 
 (Žig i potpis predstavnika Sudionika dodjele) 
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Dodatak V  Garancija banke 

 
a) Slovenska banka za smjer Hrvatska – Slovenija 

 
Garancija za plaćanje br.…. 
 
Ime banke – Jamac: ………………………….. 
 
Podnositelj zahtjeva: ……………………. 
 
Korisnik: Elektro – Slovenija, d.o.o., Ljubljana, Hajdrihova 2, Slovenija 
 
Iznos: EUR.... 
 
Datum isteka: 
 
Mi ………………………(naziv Banke) smo obaviješteni da će naš klijent _______________(naziv klijenta) 
sudjelovati na dražbama za raspoložive prijenosne kapacitete koje provodi ELES, kao Dražbeni ured.  
U skladu s Pravilima za dražbe objavljenim na internetskoj stranici www.eles.si te kao osiguranje za njiho-
ve obveze, izdaje se bankovna garancija.  
Na zahtjev ______________________________ (Podnositelj zahtjeva), mi 
____________________________ (Banka) se ovim neopozivo i bezuvjetno obvezujemo na prvi poziv, 
odričući se svih prava prigovora, doznačiti Vam iznos do najviše  
 
                                                       EUR………… 
 
po zaprimanju vašeg pisanog zahtjeva u kojem se navodi traženi iznos kojem je prošao rok plaćanja i da 
_________________________ (Podnositelj zahtjeva) nije ispunio svoje obveze.  
U svrhu identifikacije, vaš zahtjev za isplatom mora biti izdan od posrednika prvoklasne banke koji će 
potvrditi da su nakon vašeg potpisa, potpisi pravno obvezujući. Ako će u vezi toga ta banka iskoristiti 
SWIFT, morat će, u bilo kojem slučaju, prenijeti čitav zahtjev za isplatom i istovremeno potvrditi original 
ovog dokumenta koji je pravno obvezujući po vašem potpisu, te ga poslati nama.  
Ukupni iznos ove garancije smanjit će se za svaku isplatu koja nastupi pod ovime.  
 
Zahtjev za isplatu mora se zaprimiti najkasnije s Datumom isteka. Ova garancija postaje ništavna s Datu-
mom isteka, neovisno da li će nam do tog datuma biti vraćena ili ne.  
 
Mi (Jamac) možemo se osloboditi obveza sukladno odredbama ove garancije prije Datuma isteka samo 
ako nam Korisnik da svoj pisani pristanak.  
 
Sva plaćanja moraju se napraviti u roku sedam (7) dana nakon primitka zahtjeva za isplatom.  
 
Ovu garanciju uređuje slovensko pravo, a mjesto nadležnosti je Ljubljana.  
                        
                                                                Potpis Jamca 
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b) Garancija banke za smjer Slovenija-Hrvatska 

 
       Datum: ____________ 

Garancija br.: ______________ 

 

Podnositelj zahtjeva: 

 

Korisnik: HEP – Operator prijenosnog sustava d.o.o., Kupska 4, 10 000 Zagreb, Hrvatska 
 

Mi (ime banke)________________ na zahtjev naših klijenata ovime izdajemo ovu garanciju kojom se 

neopozivo i bezuvjetno obvezujemo, u roku od 5 radnih dana od dana primitka Vašeg prvog pisanog 

poziva kojime izjavljujete da naši klijenti nisu izvršili svoju dospjelu obveze plaćanja, te bez preispitivanja 

temeljnog pravnog odnosa i odričući se svih prigovora koji iz toga proizlaze, doznačiti Vam ukupni iznos 

do najviše 

 

350.000,00 HRK (tristo pedeset tisuća) kuna, 

sveukupno, na račun koji ćete vi naznačiti. 

 

Naša garancija biti će automatski umanjena za iznose svih plaćanja što Vam ih izvrši Banka pozivom na 

navedeni broj garancije. 

 

Naša garancija automatski prestaje čim nam ova garancija bude vraćena, ali najkasnije dana -

_______________ , čak i ako nam ova garancija ne bude vraćena, osim ako nam Vaši eventualni zahtjevi 

ne prispiju pisanim putem (preporučenom poštom ili dostavljačkom službom), na taj dan ili prije njega. 

 

Ova garancija izdana je osobno Vama, te svi zahtjevi po njoj mogu biti ustupljeni ili založeni u korist treće 

strane samo uz naše izričito odobrenje. 

 

Ova garancija je uređena u skladu sa zakonima i propisima Republike Hrvatske.  

 

Datum i potpis (poslovna Banka)  
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Dodatak VI  Izjava o prihvaćanju 
Izjava o prihvaćanju Pravila za zajedničku godišnju i zajedničke mjesečne i dnevne draž-
be za dodjelu prekograničnih prijenosnih kapaciteta  za 2011. godinu između regulacij-
skih područja ELEKTRO-SLOVENIJA, d.o.o. (“ELES”) i HEP – Operator prijenosnog sus-
tava d.o.o.(“HEP OPS”) 
 
Sudionik dodjele:_____________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________ 
      (Ime, funkcija, adresa) 
 
EIC oznaka: 
 
Ovime izjavljujemo našu namjeru za sudjelovanjem na dražbi za raspoloživi prekogranični prije-

nosni kapacitet između Slovenije i Hrvatske. Ispunjavamo sve uvjete sudjelovanja iz ovih Pravila 

za zajedničku godišnju i zajedničke mjesečne i dnevne dražbe za dodjelu prekograničnih prije-

nosnih kapaciteta za 2011. godinu između regulacijskih pdoručja ELEKTRO-SLOVENIJA d.o.o. 

(„ELES“) i HEP-Operator prijenosnog sustava d.o.o. („HEP OPS“) (nadalje Pravila za dražbe). 

Nadalje, pročitali smo, te u potpunosti i bezuvjetno prihvaćamo odredbe, propise te IT zahtjeve  

ovih Pravila za dražbe koja su objavljena na Dražbenim portalima. 

Prihvaćamo da Dražbeni ured može suspendirati naš Zahtjev za sudjelovanjem na dražbama u 

slučaju naše povrede odredaba ovih Pravila za dražbe. Dostavit ćemo instrumente osiguranja 

definirane ovim Pravilima za dražbe.  

Obvezujemo se izravno i odmah vas izvijestiti u slučaju bilo kakve promjene u statusu sudionika 

dražbe kao što je ovdje izrečeno. 

 

Nadalje, pročitali smo, te u potpunosti i bezuvjetno prihvaćamo odredbe, propise te IT zahtjeve  

engleske verzije ovih Pravila za dražbe koja su objavljena na Dražbenim portalima. 

 
__________________________ 
Datum 
__________________________     _______________________ 
Ime i funkcija        Potpis 
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Dodatak VII  Kontakti 
 
Sudionik dodjele PPK obaviješten je da se pozivi mogu snimati.  
 
Elektro-Slovenija, d.o.o. 
Hajdrihova 2, 
1000 Ljubljana – Slovenija 
 
Dražbeni postupci 
Telefon1: +386 1 474 2646 
Telefon2: +386 1 474 2651 
Telefaks: +386 1 474 2652 
E-mail1: ales.donko@eles.si   
E-mail2: anja.dremelj@eles.si  
 
Pitanja u vezi rasporeda: 
Telefon: +386 1 474 2117 
Telefaks: +386 1 474 2142 
E-mail: upo.so@eles.si  
 
Financijska pitanja: 
Telefon: +386 1 474 2485 
Telefaks: +386 1 474 2472 
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HEP – Operator prijenosnog sustava d.o.o. 
Kupska 4 
10 000 Zagreb - Croatia 
 
Dražbeni postupci: 
Telefon1: +385 1 6321 846 
Telefon2: +386 1 6322 514 
Telefaks: +386 1 3621 446 
E-mail1: boris.markota@hep.hr 
E-mail2: sinisa.piplica@hep.hr 
 
Pitanja u vezi rasporeda: 
Telefon: +386 1 6322 403 
Telefaks: +386 1 3621 446 
E-mail1:heptso-sch@hep.hr 
E-mail2:ivan.ubrekic@hep.hr 
 
Financijska pitanja: 
Telefon: +385 1 6322 647 
Telefaks: +385 1 6322 465 
E-mail1: gorana.stefanac@hep.hr 
 
 


